Connect the power cable
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Connect the network cable (optional) Turn on wireless (optional)
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Informacién para NOM, o Norma More Information

Oficial Mexicana « To learn about the features and advanced options

(sélo para México) available on your laptop, click Start— All Programs—
Dell Help Documentation or go to

La informacion que se proporciona a continuacion support.dell.com/manuals.

aparecera en el dispositivo que se describe en este

documento, en conformidad con los requisitos de la

Norma Oficial Mexicana (NOM):

« To contact Dell for sales, tech support, or customer
service issues, go to dell.com/ContactDell. Customers
in the United States, can call 800-WWW-DELL
(800-999-3355).

Importador:

Dell México S.A. de C.V.

Paseo de la Reforma 2620 - Piso 11°
Col. Lomas Altas

11950 México, D.F.

Numero de modelo reglamentario: P22G
Voltaje de entrada: 100 a 240 VCA

Corriente de entrada (maxima): 1,5 A/1,6 A/1,7 A
Frecuencia de entrada: 50 a 60 Hz

Information in this document is subject to change without notice.
© 2011 Dell Inc. All rights reserved.
Corriente nominal de salida: 3,34 A/4,62 A Trademarks used in this text: Dell™, the DELL logo, and Inspiron™

Voltaje nominal de salida: 19,5 VCC are trademarks of Dell Inc.
2011-03

Regulatory model: P22G
Regulatory type: P22G001 and P22G002
Computer model: Dell Inspiron M4040/14-N4050

Para obtener informacion detallada, lea la informacion
sobre seguridad que se envio con el equipo. Para obtener
informacion adicional sobre practicas recomendadas de
seguridad, visite dell.com/regulatory_compliance.




Znacajke
Utor za sigurnosni kabel

Gumb za ukljucivanje/iskljucivanje
Red s funkcijskim tipkama

Mrezni prikljucak

VGA prikljucak

HDMI priklju¢ak

USB 2.0 prikljucak

Gumbi podloge osjetljive na dodir
(touchpada) (2)

9. Podloga osjetljiva na dodir (touchpad)
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10. Tipkovnica

11. Indikator napajanja

12. Indikator aktivnosti tvrdog diska
13. Svjetlo za stanje baterije

14. Indikator bezi¢nog statusa

15. 3-u-1 ¢ita¢ medijskih kartica
16. Mikrofon

17. Priklju¢ci za audioizlaz/slusalice
18. Prikljucak Audioulaz/mikrofon
19. Gumb za otvaranje opti¢ckog pogona
20. Opticki pogon

21. USB 2.0 prikljucci (2)

22. Priklju¢ak za AC adapter

23. Kamera

24. Indikator kamere

25. Zaslon

Fitur

Slot kabel keamanan
Tombol daya

Baris tombol fungsi
Soket jaringan

Soket VGA

Soket HDMI

Soket USB 2.0

Tombol panel sentuh (2)
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Panel sentuh
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Lampu indikator daya
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Lampu aktivitas hard drive
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Lampu status baterai

[y
»

Lampu status nirkabel
Pembaca Kartu Media 3-in-1
Mikrofon

Soket Audio Keluar/Headphone
. Soket Audio Masuk/Mikrofon

. Tombol pembuka drive optik
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. Drive optik

Soket USB 2.0 (2)
. Soket adaptor AC
Kamera
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. Lampu indikator kamera
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Layar

Funkcije

1. Reza za varnostni kabel
2. Gumb za napajanje

3. Vrstica funkcijskih tipk
4. Priklju¢ek za omrezje
5. Prikljucek VGA

6. Prikljucek HDMI

7. Prikljucek USB 2.0

8. Gumbi sledilne ploscice (2)
9. Sledilna ploscica

10. Tipkovnica

11. Lucka vklopa
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Lucka dejavnosti trdega diska
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Lucka stanja baterije
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Lucka stanja brezzi¢ne povezave
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3-v-1 ¢italec pomnilniskih kartic
Mikrofon

Priklju¢ek za izhod zvoka/slusalke

[ T
® N o

Prikljucek za avdio vhod/mikrofon
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Gumb za izmet pladnja opticnega
pogona

20. Opti¢ni pogon

21. Konektorji USB 2.0 (2)

22. Prikljucek za napajalnik na izmenicni tok
23. Kamera

24. Lucka kamere

25. Zaslon

Features

Security cable slot
Power button
Function key row
Network connector
VGA connector
HDMI connector
USB 2.0 connector
Touchpad buttons (2)
Touchpad
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Keyboard
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Power indicator light
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Hard-drive activity light
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Battery status light
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Wireless status light
3-in-1 Media Card Reader
Microphone
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Audio-out/Headphone connector
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. Audio-in/Microphone connector
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Optical-drive eject button
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. Optical drive
USB 2.0 connectors (2)
. AC adapter connector
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. Camera
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. Camera indicator light
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Display
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Vise informacija

« Kako biste saznali o znacajkama i naprednim opcijama
dostupnima na vasem prijenosnom racunalu, kliknite
Start— All Programs (Svi programi) — Dell Help

Documentation (Dokumentacija Dell pomoci) ili idite na
support.dell.com/manuals.

* Za kontaktiranje tvrtke Dell radi prodaje, tehnicke
podrske ili korisnicke podrske idite na
dell.com/ContactDell. Korisnici iz SAD-a mogu nazvati
800-WWW-DELL (800-999-3355).

Informacije navedene u ovom dokumentu podlozne su promjeni
bez prethodne obavijesti.

© 2011 Dell Inc. Sva prava pridrzana.

Zastitni znakovi koristeni u ovom tekstu: Dell™, logotip DELL i
Inspiron™ su zastitni znakovi tvrtke Dell Inc.
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Regulatorni model: P22G

Regulatorna vrsta: P22G001 i P22G002

Model racunala: Dell Inspiron M4040/14-N4050

Informasi Lebih Lanjut

« Untuk mempelajari tentang fitur dan pilihan lanjutan
yang tersedia di laptop, klik Start— All Programs— Dell
Help Documentation atau kunjungi
support.dell.com/manuals.

« Agar dapat menghubungi Dell untuk masalah penjualan,
dukungan teknis, atau layanan pelanggan, kunjungi
dell.com/ContactDell. Pelanggan di Amerika Serikat
dapat menghubungi 800-WWW-DELL (800-999-3355).

Informasi dalam dokumen ini dapat berubah sewaktu-waktu tanpa
pemberitahuan sebelumnya.

© 2011 Dell Inc. Semua hak dilindungi undang-undang.

Merek dagang yang digunakan dalam teks ini: Dell™, logo DELL, dan
Inspiron™ adalah merek dagang dari Dell Inc.

2011-03

Model resmi: P22G

Tipe resmi: P22G001 dan P22G002

Model komputer: Dell Inspiron M4040/14-N4050

Vec informacij

e Za vec informacij o funkcijah in naprednih moznostih,
ki so na voljo na vasem prenosniku, kliknite Start— All
Programs— Dell Help Documentation ali obis¢ite
support.dell.com/manuals.

« Ce zelite stopiti v stik z druzbo Dell v zvezi s prodajo,
tehni¢no podporo ali tezavami pri storitvah s strankami,
obiscite dell.com/ContactDell. Kupci v Zdruzenih
drzavah Amerike kli¢ite 800-WWW-DELL
(800-999-3355).

Informacije v tem dokumentu se lahko spremenijo brez
predhodnega obvestila.

© 2011 Dell Inc. Vse pravice pridrzane.

Blagovne znamke, uporabljene v tem besedilu: Dell™, logotip DELL in

Inspiron™ so blagovne znamke druzbe Dell Inc.
2011-03

Regulativni model: P22G

Vrsta skladnosti s predpisi: P22G001 in P22G002
Model racunalnika: Dell Inspiron M4040/14-N4050
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